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Menza

Breda je devetletna hferka mojega pri-
jateljn. Zivahno dekletee, povsod ga je
dosti, pametno je pa, kakor bi jih imelo
najmanj Ze dvanajst. O vsem vam govo
r,, 0 vsem se razume. Po svoje seveda,
toda njena devellelna pamet dostikrat
globlje zadene kakor siva glava izkuse-
nega Cloveka,

Berite, kaj je zadnji¢ napisala, pa sa-
mi presodite. Utitelj jim je dal domato
nalogo »*Nasa hrana<, Res da so nalogo
ze v Eoli predelali, toda od ules do pa-
pirja je doslikrat &e za nas tezka pot,
ki smo pisarjenja vajeni, kaj Sele za la-
kole skoraj se nepismeno punée. Njeni
stavki so preprosti in okorni, zato pa to-
liko logitnejsi in nezveriZeni — ko bi
nasi bili zmeraj tako! Z lo¢ili je kajpada
fe kriz in kje se nov odslavek zaéne, tu-
di S¢ ne ve, a kaj bi tisto: glavno je,
kar pove. Popravljali smo le malo, naj-
nujnejie, ¢e ji je pero le preved svoje-
glavo zdrsnilo po svoje — drugade je
pa kar godno za tisk, Pa sami preso-
dite!

Solska naloga
namestu urodnika

NaZa

NaSa hrana je dobra. Jemo jo doma in

v menzi. Doma jemo zjutraj. Mama pra-
vi, da nam zjutraj v menzi ne nese,
Zalo jemo doma. Jemo kavo in Zemljo.
Casih je atek na mamo hud, ker je ka-
va vrota in ker se mu mudi v pisarno.
Temu pravimo zajtrk,
_ Dopoldne ni& ne jemo doma. Samo v
s0lo mi da mama eno Zemljo, To Zemljo
imenujemo malico. Tudi jabolko je ma-
lica. Zapetene Zemlje jem rada in dam
tudi Milki polovico, ker nima offeta, ker
se je ponesretil v Trbovljah. Njena ma-
ma pere po hisah perilo in nima za
zemlje. Milko imam zelo rada.

Opoldne jemo v menzi. Lani smo jedli
doma in je mama rekla, da nofe kuha-
ti. Atek pa jé rajii doma in je bil hud
na mamo, ker ni hotela kuhati. Zdaj mi
ved hud, ker mu ni treba vet fakati na
kosilo,

Jaz zelo rada jem v menzi. Ateka sem
vpraZala, zakaj se refe menza. Rekel je,
da je to lalinska beseda in pomeni mi-
70, Altek ni vedel, zakaj ne retemo mi-
za. Alek drugate veliko ve. Rekel je, da
tasih ni bilo menz, ker so vsi jedli do-
ma, ker & ni bilo vojne. Rekel je, da
je to kriza.

V menzi jemo opoldne in zvefer, —
Opoldne jemo kosilo. Juhe ne maram,
pa jo moram jesli, ker me mama gleda.
Ko bom velika, ne bom jedla juhe, raji
bom dve torti. Najrajsi jem CeSplieve
emoke in solato in pefenko in zmetkan
krompir. V. menzi pravijo piré, Tudi je-
dilni list imajo kakor v gostilnah. Sploh
je zelo lepo v menzi in streZeta dve go-
spodifni. Jaz ju imam zelo rada, ker me
vprasaln kakor wveliko gospoditno, kaj
bom jedla. Mama pa ne pusti, da jaz po-
vem, in sama izbere zame. Jaz nit ne
ugovarjam, ker me je sram, ker bi me
ljudje gledali.

V menzi jé veliko ljudi, Casih je vse
polno in za nas ni prostora. Tudi Men-
cejevi* jedo tam. Mama pravi, da pri
njih lahko doma kuhajo, ker veliko za-
sluzijo. Tudi Malijevi hodijo v menzo,
ker ima gospa slab Zelodec in ker jo v
menzi velika izbera. Tudi Jerajevi ho-
dijo, ker je gospa na podli in ne more
kuhati. Atek pa pravi, da je menza za
samee in gospoditne, Stric BoZo pa ni
samee, pa tudi jé v menzi. Tela pa jé v
drugi menzi. Mama pravi, da v drugi
menzi ni tako dobro, Teta j¢ tam z ne-
kim mladim gospodom. Strie tegpa gospo-
da ne mara.

Opoldne imamo kosilo ali obed, popol-
dne pa imenujemo malico. Malico jemo
gpet doma. Mama skuha kavo na goril-
niku in jo pojemo z Zemljo. Polem sem
gila do velera. Takrat gremo spet v men-
z0. Zveter ni toliko ljudi kot opoldne.

* Imena smo seveda izpremenili. —
Op. ured,

hrana

Skrivnost
lyonskega plinovoda

Tovarnar in njegova sluzkinja

Skrivnostna obolenja v hisi gospoda Clavela. — Sluzkinja dolZi svo-

jega gospodarja, da jo je hotel posiliti, potem pa vse skupaj preklice.

— Gospod Clavel se ne more zagovarjati; ker je nenadoma umrl. —
Umor, samomor ali nesre¢a? — Policija pred uganko

V Parizu, sredi septembra,

Gospod Honoré Clavel je bil obginski
svetnik v Lyonu in lasitnik velike sltro-
jarske tovarne, skralka zelo ugleden moZ.
Nekega dne je v precej pozni nodni uri
telefoniral svojemu zdravniku, naj pride
nemudoma k njemu, ¢eE da mu ni dobro.

Zdravnik je pri%el in Clavela preiskal.
Toda ugolovili ni mogel nitesar poseb-
nega, teprav mu je Clavel tozil o bole-
tinah in splofnem neugodju in je bil
vidno nervozen. Zdravnik mu je vbrizg-
nil morfija, napisal nekak recept za
drugi dan in Sel, Mislil si je pat, go-
spodu Clavelu napaja Zelodec, potakajmo
do drugega dne, pa bo dobro.

Drugi dan je bila nedelja, Clavelova
Zena se je bila odpeljala na kmele in
gospod Clavel je ostal sam. Tedaj je
prisel na obisk njegov sin Maurice, Tudi
njemu je ote potozil, da mu ni dobro
in da se mu od snoti, ko je poklical
zdravnika, ni #%e prav nié obrnilo na
boljge. Ker je lezal Clavel @islo sam
brez postreZbe v svoji spalnici, je stopil
Maurice v drugo nadslropje, kjer je
imela sobico Clavelova sluzkinja, da jo
vprada, zakaj je ni na izpregled.

Kdo popige njegovo osuplost, ko
wagleda kritenico na postelji sko-
raj v nezavesti! Njena obleka je
hila razmetana po tleh in sploh
jo vladal v sobi tak nered kakor
pe pretepu. Sluizkinja sama, Juli-
etlte Gravierjeva ji jo bile ime,
mu ni vedela nifesar povedati,
Samo jecljala je brezzveine hese-
de in topo sirmela predse.

Maurice Clavel je telefoniral po zdrav-
nika. Le-ta je prisel, povrino pogledal
bolno dekle in jo dal prepeljati v bol-
nico. Tam so jo pa le malo bolj vzeli
v roke in jo izprafevali, kaj se je vendar
zgodilo. Tedaj je povedala, da jo je nekdo
hotel napasti.

»Kdo?¢ so holeli vedeti.

Povedala je, aa je bilo v sobi tema in
da =zalo napadalea mni mogla spoznali;
zdi se ji pa, da je bil v Clavelovi tovarni
zaposleni delavee Delrieux.

Seveda je takoj zatel peti telefon in
ni trajalo dolgo, ko se je zglasil na po-
licijskem komisarijatu Delrieux sredi
med dvema straZnikoma.

Ko so mu povedali, Fesa ga doli
Juliette Gravierieva, je misld, da
ga ho kap zadela.

Toda ko se je opomogel od prve
osuplosti, je prosil, naj poklitejo gospo-
darja, kjer je stanoval, #e& da bo lahko
potrdil, da on ni mogel biti. Res se je
nedvoumno izkazalo, da je bil takrat
doma in mirno spal.

Kaj so hoteli na polieiji? Morali so ga
izpustiti, zato g0 pa policijski nadzor-
niki jadrno odhiteli v bolnico, da od
Juliette kaj ved izvedo, Sluzkinja se je
bila medtem Ze opomogla,

30, saj ni bil Delrienxs, je iz-
povedala, »Gospod Clavel je bil
Prifel jo v mojo sobo, ko sem

To imenujemo velerjo. Za velerjo nima-
mo juhe in streie samo ena gospoditna.
Jaz zato rada veferjam v menzi, ker
imam rada kompot,

To je vaa nada hrana. Alek pravi, da
je bilo tasih bolje, mama je pa zmeraj
huda, kadar to refe. Jaz sem za enkrat
s to hrano zadovolina. Najbolje je pa
ob nedeljah, ker dobimo Se zrezek. Zve-
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spala. Ker sem se mu obupno po-
stavila pe robu in zafela vpiti na
pomo&, me je izpustil. Kaj se je
wiem zgodilo, ne vem, ker sem
1zgubila zavest.¢

*Ali to zanesljivo veste? Ali se ne
motite?<
>’opolnoma  zanesljivo vem: gospod

Clavel je bil.c

Gospod Clavel? Odliéni in spoStovani
mestni oée, ki se je v oblinskem svelu
s posebno wvnemo boril zoper sleherno
nemoralnost? Ne, saj ni mogote! A
vendar...

Hoteli so ga konfrontirati s sluZkinjo,
da se pokaZe, ali je resnico govorila, pa
niso ved utegnili:

v noéi z nedelje na ponedeljek jo
gospod Clavel umrl, ne da hi se hil
mogel oprati  pred  Juliettinimi
otitki, — — —

L]

Okolistine njegove smrli so skrivnost-
no afero zavile v se goslejfo temo. Medtem
s0 bili obvestili Clavelovo Zeno o moZevi
bolezni. Vrnila se je v Lyon, a ker je
bila Juliette v bolniei, ponoti pa ni
marala biti sama z bolnikom, je prosila
nekega dolgolelnega delavea iz moZeve
tovarne, ki je uZival popolno zaupanje
Clavelovih, naj se za lislo not preseli
v hifo, Ponudbo svojega sina Mauricea,
ki je hotel prebili noé pri njej, je pa
odklonila.

V ponedeljek zjutraj je prifel Mauri-
ce, da povprasa, kako je ofetu. Toda
nasel je hisna vrata zaprta. Na njegovo
trkanje in klicanje ni bilo nikakega od-
govora. Do skrajnosli  vznemirjen je
tedaj priviekel od nekod lestev, splezal
v prvo nadstropje do kuhinjskega okna,
razbil steklo in tako prisel v stanovanje.

Prvo kar je opazil, je bil duh
. po plinu. Brez pomidljanja je pla-
nil v spainieo in  zagledal tam
svojo mater, kakeo je tezko sopla
na divanu, ofe je pa hropel na
posielji. A to se ni bilo vse, V
ritlitin, ob  znokzju stopnie, je
einl brez wavesti stari tovarniski
delavee Berthelot.

Zastrupljen s plinom? Saj so bili ven-
dar vsi petelini skrbpno priviti in ftudi
pet kanartkov, ki so imeli kletko v ku-
hinji, je bilo Zivih in zdravih, teprav je
ta vrsla plic posebno obfutljiva za sve-
tilni plin. Seveda so takoj natanko pre-
iskali plinsko napeljavo in z zatudenjem
ugolovili, da je v popolnem redu. Kaj
pa, te izvira zastrupljenje od jedi? Toda
stari Berthelot je izpovedal, ko se je
osveslil, da ni v hisi pouZil niti griZ-
ljaja. Povedal je, da mu je popolnoma
nepricakovano postalo slabo, Zalo je

holel na straniife v prvem nadstropju,
pa se je ob znozju slopnie zgrudil na
tla in izgubil zavest

Da morajo biti i fudni dogodki v zvezi
7 atentatom na Julielto Gravierjevo, je
bilo vsakemur jasno.

ter gremo pa v gostilno, ker v menzi
ne kuhajo, ker ima kuharica prosto.

O nadi hrani se ne da dosti novega
napisali. O menzi Ze prej. Develletna
Breda je o obojem mnogo povedala, ne
da bi se tega zavedala. Mislimo, da ni-
smo krivo storili, ko smo priob&ili njeno
domaco nalogo nameslu uvodnika,

Clavel si je ofividno sam sodil,
da ubezi poslediecam svojega pre-
. stopka, In ze so se jeli po Lyonu
giriti skrivnostni glasovi in #li od
ust do ust. Kdo bi si bil mislil!
In takien ugleden mo#! Nekaferi
~  so celo vedeli povedati, da je vele-

ugledni  obéinski  svetnik  Zivel
. dlvojne Zivijenje, eno zn Zeno in
javnost, druge — dosti manj ugled-
ne — pa zase in za sveje raz-
brzdane strasti, Vse to so &uiljali
*  po Lyonu in zraven Se to, da so
zadnje ¢ase zafeli Clavelovi trgov-
ski posli ifi rakovo pot. »Sevedag,
so moralne  kimali vrli meSeani,
sseveda mu potem ni drugega ka-
zalo, kaker da gre v smrt..c

Toda tako enostavna stvar le ni bila.
Kdo je pa potem plinske peteline spet
privil? In ¢e sita zakonea Ze holela
skupaj umreti — zakaj sta pa poklicala
slarega Berthelota v hiso?

Policija je stala pred uganko. Obduk-
cija Clavelovega lrupla je pokazala ne-
znatno zastrupljenje z ogljikovimi plini,
ki sicer ni bilo nevarno, a vzlic temu je
moglo ubiti ¢loveka, ki boleha za angino
pectoris,

Torej je le od nekod prihajal plin?
Tej stvari je treba priti do dna!

®

Ker je bila plinska napeljava v hisi
popolnoma v redu, so razkopali plonik
pred hido, da pogledajo, ali nemara tam
plinske cevi ne pustajo.

In res: odkrili so razpoko, skozi
katero je wuhajal plin, ecelih tri
tiso# litroy plina na ure! Sicer je
bila soba, kjer je Clavel spal,
¢isto na druogi strani hise, 15 me-
trov od kraja, kjer je uhajal plin.
Toda plin prodre tudi skozi zemljo
in celo skozi zidovje
in prav mogoie je, da je v soboto zveier
prihajal Ee v neznatnih kolitinah, a
vendar toliko, da je gospodu Clavelu
postalo slabo, Julietto Gravierjevo pa
tako omotilo, da je dobila halucinacije,
Stasoma se je pa moralo plina toliko
nabrati, da je-v nedeljo ponofi Clavel
zastrupljenju podlegel, njegova Zena in
stari Berthelot se pa morala za reiilev za-
hvaliti le svojima krepkejSima naturama,
Kar je bilo pritakovati, se je zgodilo:
Juliette Gravierjeva je vse svojo
izpovedbe preklicala, ¢es da je
prisla do spoznanja, da je bilo to,
kar se ji je v njeni omotici zdelo
resnica, samo domisljija od plina
gastruplienih Ziveev. Tedaj nika-
kega alentatn ne napada in tudi
samomora mne, ne senzacije za
Lyontane...

Clavela so mediem na tihem pokopali,
Tragitno je, &¢ pomislimo, da so ga najs
brze po nedolZnem blatili in obrekovali,
ko je bil samo Zrlev fudno in skriv-
nostno zapletenih  okolistin, Ali  bomo
kdanj izvedeli vso resnico?

Preiskava se nadaljuje in Ze dvakrat
so v Clavelovem stanovanju za poskusnjo
izpustili natanko toliko plina kakor ono
usodno not in opazovali, kako bo ufin-
koval na kanartke. Toda obakrat se ni
drobnim peveem prav nid zgodilo, feprav
s0 morali celih deset ur ostati v za-
strupljenem ozrafju. Kolitina, ki je ¢lo-
veka ubila, je bila torej zanje premajhna.
Ti poskusi torej uganke ne samo niso
redili, temvel so jo Se bolj zavili v temo.
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Zénakn. ki se je drznila napovedati boj vitkl liniji in si znala s spretno reklamo

napraviti ime na vsem svetu. — Zaradi prevelike zaposienosti Mae Westova ne

utegne misliti na mozZitev: od ranega jutra do pozne nod¢i samo dela Iin dela...
da bo se bol] slavna, bogata In popularna

Danes prinasamo konee clan-
ka »Kakor v romanilie iz 3t 38.

GledaliSka igra »Sex¢ je bila za Mae
Westovo beolj krajevni — newyorski —
uspeh, dofim je »>Diamond Lil: zanesla
njeno slavo v najzakotnejfe ameriZko
mestece.

Vprizoritev »Lili z demanlic je bhila
za Mae Westovo trd oreh, V poslednjem
‘desetletin minulega stoletja so bile Zen-
ske vse bolj okroglaste in bohoine, in
Mae Westova je holela v svoji igri po-
dati popolno Zensko ledanje dobe, nika-
kor pa ne moderne >strlicec, ki bi se
* mafemila po staroveiko ter se skufala
vesti po predpisih in navadah takratnih
dni, Mae je hotela vse, ali pa nit.

Med moderno damo, ki danes
kaj velja, in med damo, ki je pred
nagim stoletjem kaj veljala, je paé
velikanska raglika. Takrat so bile
moine, f¢ ne debelugkaste Zenske
v milesti; v vsem in vsekdar se
pedértavale Eenskost, zlasti neino
saokrekenost linije. Toda kako naj,
vraga, Zenska nasih dni, vzgojena in
usmerjena po naéelih sodobnosti,
ko ves svet obozuje tip girloy in
sporine streniranih Zensk, poda res-
niéno iensko pred Stiridesetimi leti?

Mae Weslova se je prifela sistemaliéno
debeliti. Jedla je sla3c¢ice, pila mleko in
vse liste jedi, ki se jibh moderne >lirlicec
bojijo ko hudif kriZa. Cez nekaj tednov
se je zredila za 8 kil. Zdela se je vifja
in mogoénejSa, poleg tega je pa obula
tevlje s prav visoko peto, da bi bila
njena hoja velitasinejia, lase si je pod-
foZila .in esala po starem, oblekla je
oprsnik, ki jo je v pasu nekoliko stisnil
in povzdignil vse oslale :tarec Zenskega
telesa.

V New Yorku so igrali >»Diamond
Lile nepretrgoma dve leti. Potlej je po-
tovala Mae Weslova cela tri leta kriZem
kraZem po Ameriki. Ljudje so bili povsod
navduseni, ravnatelji gledali3¢ so si meli
roke, kajti njihove blagajne so se vefer
za. veferom bolj polnile,

Naova igra »The constanl Sinner<
(«s3tanoviina gresnica<) je bila kréfena
spel v New Yorku. Po desetih mesecih,
ko je sleberni veéer zela uspehe z novo
igro, si je nameravala Mae delj tasa od-
dehniti, vendar. se ji to ni posredilo,
Hollywood je polreboval nove krvi, pred-
vsem pa denarja, kajli blagajne so se
polagoma prazuile. Westova je na svojih
turnejah  pobirala obéinstvo. Njej je
vzklikalo, njej ploskalo, a kinematografi
so bili prazni., Mae Weslova je dobila
kopico ponudb od [ilmskih druzb, toda
kljub vabljivim platam se ni mogla odzvali
nobeni, ker je imela $e na vseh koncih
in krajih polno obveznosti,

Bele leta 1932 so jo zares zvabili v
Hollywood. Toda Mae ni nameravala kar
tam ostati za velno, temved si je hotela
samo ogledati >obralec in pokukali malo
za filmske kulise. Taka je bila pa¥ njena
navada. Vsepovsod si je sprva vse totno
ogledala, tako da je >»prifla stvari do
‘dnac. Ta njena doslednost ji je pripo-
mogla tudi na odru do tolikih uspehov,
kajti sleherna njena kreacija je bila res-
nifno doZivlijena. Paramount se je po-
gajal z Westovo za film iz newyorskega
notnega Zivljenja. Mae ni kar na slepo
pristala. Za partnerja so ji dali Georga
Raffa. Ugajali so ji rokopisi, parlner in
refiser sta ji bila po godu, toda dialogi
Bo se i zdeli premledni,

Sedla je za mizo, popravljala in
votavijnla svoje domisleke in h
konen podpisala godbo, ko so
spremenili vse hﬂ:, kakor si je
ielela. Ko so film predvajali, so
#le njene kratke a jedernate kri-
latice od ust do ust. V nekem pri-
zoru_ je neko dekletee dejalo:
>Ljubi bog, kako krasni demantile
v odgovor je pa dobilo zau#nico:
3>Drage dele, Ijubemn bogu to nié
marl«

Mae Weslova je zaslovela med obisko-
walei kinemalografov. Filmska podjetja
s0 jo prosila, naj spife sama rokopise
za film, naj spife vlogo zdse, v kateri
#¢ bo lahko na plalnu izZivela in poka-

zala svoje veliko znanje. Mae je pisala
in spisala »She Done him Wronge,
film z osnovo njene igre >Lili z demantic.
Film je postal senzacija, v blagajnah ki-
nemalografov se je kupitil denar kakor
v dobi najboljSe konjunkture. V Evropi
je Zela s svojim filmom prav lako si-
jajne uspehe kakor v domovini. V Parizu
so film prekrstili v >Ladi Lou<. Pariz ji
je pel slavo, Pariz je ploskal, da so se
tresli lestenci v razko3nih pariskih
kinematogralih. Znamenili fasnikarji, Se
celo Will Rogers, so soglasno igjavljali,
da je Mae Weslova najzanimivejSa pojava
v Hollywoodu. Na dulek so izgovarjali
pjeno in Roosevellovo ime in ji prisodili
najvidnejie mesto med slavnimi ameri-
ikimi osebnostmi.
Mae se ne ulegne moiiti, Mae je
hellywoodski malik

Mae Westova je danadnji dan na felu
mednarodnega filtma. V njej je ulelesen
pojem ssex-appelac, pojem elegance in
sodobne mode, najsvellejia zvezda med
zvezdami je, pamelna in preudarna Zen-
ska, Sarmantna in doviipna, Sleherno
tovaridico da v koi. IzkuSnje ima v Ziv-
Ijenju in v poklicn, teater pozna do
pifice, ni€¢ manj obéinstvo, >hitz (Slager)
je brez para na vsem Sirnem svetu,
Kljub vsej slavi se ni prevzela. Mae ni
samo najznamenitejia zenska v Holly-
woodu, temvel je tudi najdelavnejSa. Tri
romane je Ze spisala, vef ko Hirideset
sHit-songove, a njena knjiZica >Kako se
vedem«< je po vsaki novi izdaji lakoj
razprodana,

Njen tretji film, torej drugi, za kate-
rega je v celoli spisala samn rokopise,
»I'm no angele (Nisem angel), je docela
moderna stvar. Film je posebnost zise,
dialogi so bodeci, popevke pa lako rali-

nirane, da bi za 3tepec prevet soljene
spravile moraliste v obup. Prizori so
zanimivi in  senzacionalni, oprema raz-
koZna, skratka vse je také in tiko, kakor
mora biti.

V bliZini Paramountovih Studijev Zivi
Mae Westova s svojim bratom v skromni
hi%ici. K njej prihajajo reZiserji in ope-
raterji, pogovarjajo se o filmskih nacr-
tih, vprasujejo jo za svel in odhajajo od
nje z zavesljo, da niso po nemarnem za-
bili Casa.

Mae ne kadi in ne pije, paé pa
igra baseball in rugby.

Javoost seveda kar preii na vesli iz
njenega zasebnega Zivljenja, toda vse kar
se zve ni vredno pofenega grofa. Ljudje
vprasujejo, koga ima za ljubcka, zakaj se
ne moZi... In Mae Westova jim odgovarja:

»Moiki? Mmego, prav mmogo jilh
poznam, toda deslej Se nisem sre-
tala takega, ki bi ga marala za
meoia. Sicer pa niti ne niegnem —
in dokler me bom imela za zaken
peirebnega #asa inm mirmn — a za
fako re¢ je eboje poirebno — osta-
nem kar sama.<

Mae Westova je »%enska, ki ve kaj
hotee, Castihlepna je do skrajnosti, sdmo
sebe hofe prekositi, za lo je pa tudi na-
sproti sebi najbolj kriliéna.

Njen film »I'm no angelc so vsi ne-
strpno pritakovali, a v pritakovanju so
se vai urezali, ker so pritakovali manj,
kakor so videli.

Mae Weslova je in ostane golovo Se
dolgo let hollywoodska senzaciju, sen-
zacijn ameriskega filma in priviatna sila
vseh kinov ma svelu. Ljubljenka Broad-
wiaya je, nckronana filmska kraljica in
najzanimivejsa zenska pod nebom...

Pravijicni princ v lefalu

Moderna romantika — moderna prometna sredstva. — Srela MadZarke Sarike
Corbe, ki je prisel ponjo princ¢ mjenih dekliskih sanj

V Budimpesli, septembra

Kruto se¢ moti tisti, kdor misli, da v
nasih dneh krize, materializma in neza-
poslenosti mi ved romantike. 8e danes, pri
moji veri, se ulegnejo zgoditi Fudovitejde
etvari, kakor emo jih kdaj ®tali v prav-
liicah o tisof in eni nofi.

Zgodilo se je v Budimpesti.

Prifel je prine, o, ne, saj ni pridel, pri-
lete]l je, swj smo v dobi zrafnega prome-
1a. Ni prijeadil na vrameu po sirotico, da
jo osredi, priletel je na srebrnem molor-
nem pliéu iz dalnih mneznanih dezel.
Kdo se upa redi, da to ni romantika?

Sestnajstletna Sarika Corba je héi si-
romasmih roditeljev in nili sama ne ve,
kako da jo je tako nepridakovano poiska-
la ereda, Sanjala je pad, kakor sanja vsa-
ko milado dekle, da je nekje na svetu lep
miladeni€, ki bo prisel nekega dne ponjo
in jo vzel s seboj. Toda verjela ni tem
sanfjam ... Zdaj je pa priSel pravi prav-
cadi prine, miad in lep in bogat...

Sarika Corba je prej pridno obi-
skovala budimpestanske Zenske
gimnasijo, teda nekega dne je mo-
rala daii uéenjn slovo, ker je Ela s
svojo starejso sesiro na dolge poio-
vanje. Njena sestra je operna pevka
in je sprejela ponudbe za an-
gaiman na otoku Javi. Ker so pa
ni upala sama na take delgo pot,
jo vzela fe sesiro Sariko s seboj.

Na Javi se je deklica seznanila g fr-
goveem in malajskim plemifem Bubukar-
iem‘] ki 88 je na oko fez ufesy zaljubil
v rdedelitne MadZarko. Starejfo sestro je
progil za Sarikino roko, toda ta mu de-
kleta ni mogla obljubiti brez pristanka
starSev. Bogati Javanee se je moral vdali.

Sarili je princ na mo¥ ugajal, eaj jo
je tudi razvajal in obsipal z najrazkodnej-
Simi darili in ji pri vsaki pmidiki doka-
zoval svojo meZzno in globoko ljubezen,
Sestri je med tem pogodba polekla in
tako e je s SBariko vred vrnila v Budim-
pebto. NavduSeno sla seelri pripovedovali

starSem, da je na¥la Sarika Zenina, ki je
najbogatejii trgovec na Jawvi.
edavno je bilo v druzini Corbovih v
Budimpesti vee pokoncu,
Pravljitni prine, mladi Bubukar, je
priletel z avijonom 2z Jave v Bu-
dimpeite, da obidée Corbove in si
igprosi lepo Sariko za emo. Vsa
higa je bila marobe, vse je bilo ve-
selo in razposajeno,

Zaljubljeni Bubukar je priznal, da ga
je gnulo samo hrepenenje po Sariki na
*.u‘ll. Moral je K mnjej, a ladje in Zeleznice
i ga le prepofasi pripeljale na ¢ilj nje-
povih sanj, zato je eedel kar v letalo in
odirtal v objem sveje lubljenke, da se
tim prej za vedno zdruzi z njo.

Poreka bo v BudimpeSti, potem se bo
pa milada zakonska dvojica odpeljala na
Javo, Lepa Sanika bo na moZevem “omu
kraljevala v prekrasnih in razko¥nih so-
banah, tekala bo po pravljino lepih na-
sadih in lovila na cvetnih gredicah pisane
metulje. Po obedu bo dremala v sladkem
narotju svojega dragega in Zivela lephe
in srefneje kokor vee liste lepotice iz
pravljice o iiso in end noli — — — *

B TR A
Banka Baruch

15, Rue Lafayette, PARIS
Odpremlja denar v Jugoslavijo najhi-
treje in po pajboljfem dnevnem kur-
zu, — Vri vse bantne posle najku-
lantneje, — Po3itni wradi v Belgijl,
Francifi, Holandiji in Luksenburgu
sprejemajo pladila na nafe Bekovne
rafune: Belgija: &. 306464, Bru-
xelles; Holandija: & 1458-66, Ded.
Dienst; Francija: 8, 1117-94, Paris;
Luksemburg: #. 5967, Luxemburg
— Na zahtevo pofljemo brezplatno

naie fekovne nakaznice.

Grof
Monte
Cristo

ﬂ.oman

Napisal
Alehsonde: Dumas

B885. nadaljevanje

_ Pri feh besedah zacuti grof, da
je Mercédina roka vzirepetala v
njeqovi. :

»Toda bojim se,« povzame,
»da je zato vam foliko hladneje,
ko ste ogrnjeni samo v tenak
Sal.«

»Ali veste, kam vas peljem?«
vprasa grofica, ne da bi odgo-~
vorila na grofovo vprasanje.

»Ne, milostljiva, foda kakor vi~
dile, se ne upiram.«

»V rastlinjak tamle na koncu
drevoreda.«

Grof se vpraSujoce ozre v Mer-
cedes, loda ona krene brez be-
sede dalje.

Rastlinjak je bil poln najrazno-
visinejSega sadja, ki je v umelni
toploti ze v zacelku julija zorelo.
Merceédes utrga bujen muskatov
grozd in ga ponudi grofu.

»Vzemile, gospod grof,« rece s
tako otozmm nasmeskom, da bi
bil pozoren opazovalec zasa®il
solze na njenih trepalnicah.
»Vem, da se nasSe francosko
grozdje ne more merili s sicil-
skim ne ciprskim, vendar upam,
da boste prizanesljivi nasemu
mrzlemu solncu.«

Grof se prikloni in odsfopi za
korak.

»Odklanjate 7« vzklikne Mer~
cedes s trepecocim glasom.

»Najponizneje vas prosim od-
puscanja, gospa, a grozdja nik-
dar ne jem.«

Na isti brajdi kakor ulrgani
grozd je visela krasna breskev.
Mercédes iztegne roko in utrga
zamelno mehki sad.

»Pa vzemile tole breskevl«

Toda grof odkloni kakor prej.

»Tudi breskve ne?« rece Mer-
ccdes s tako bolestnim glasom,
da se je shalo, kako je komaj
pritajila jok. »O Pog, ali sem res
rojena pod nesrecno zvezdol«

Mu¢na tiSina nastane po teh
besedah. Preskev se skotali po
fleh kakor prej grozd.

»Gospod grof,« rece naposled
Mercédes in pogleda Monte-Cri~
stu prosec¢e v oci, »Arabei imajo
genljiv obi¢aj: ljudje, ki pouzijejo
pod nuhoyo streho kruh in sol,
Jim ostanejo za zmeraj prijalelji.«

»Vem, milostljiva,« odgovori
Monte-Cristo. »Toda tu smo na
Francoskem in ne na Arabskem,
in na Francoskem prav lako ne
poznajo vecnega prijateljstva,
kakor ne dele ljudem kruha ne
soli.«

»Toda,« zajeclia grofica, »mi-~

dva sva le prijatelja?«
_ Vsa kri se zgrne grofu k srcu
m njegov obraz postane mrlisko
bled, koj nato pa ognjeno rdeé;
njegove oc¢i se jamejo lovilh v
zraku, kakor bi jih bila oslepila
prejarka luc.
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»Seveda sva prijatelja, milo-
stliiva,« odgovori potem. »Zakaj
ne bi bila?«

Toda njegov glas je bil dru-
gacen, kakor ga je grofica pri-
cakovala; zalostno se obrne in
vzdih se ji iztrga iz ust.

»Hvala,« dahne nato in krene
dalje.

Tako sta prehodila ves vrt, ne
da bi bila izpregovorila le bese~
dico.

»Ali je res, gospod,« rece ne-
nadoma grofica in se ustavi, »ali
je res, da ste toliko prepotovali

“in pretrpeli? «

»Da, milostljiva,
pretrpel,« odgovori
sto.

»A zdaj ste srecni?«

»Srecen? O da, zakaj nihce
me ne slisi tozili.

»In sedanja sreca vas je od-
Skodovala za trplenje?«

»Moja sedanja sreca je enaka
prestanemu trplienju.«

»All niste oZenjeni?«
nenadoma grofica.

»Ozenjen?« ponovi Monte-Cri-
sto z drhte¢im glasom. »Kdo vam
je to rekel?« -

»sNih¢e mi ni rekel, samo videli
so vas ze veckrat, kako ste
spremljali lepo mlado damo v
OPEro.«

»To je moja suznja, milostljiva.
Kupil sem jo v Carigradu. Hci je
nekega kneza in sem jo vzel za
svojo, ker nimam nikogar dru-
gega, ki bi mi bil drag.«

»Torej zivite sami?«

»Da, sam zivim.«

»Nimate ne bratov...
ne oceta?...«

»Ne, nikogar nimam.«

»A kako morete tako ziveli, ne
da bi vas kaj vezalo na Zivlje-
nje?«

»Ni moja krivda, gospa. Imel
sem drago na Malh, hotel sem
se z njo porocitl, pa je prisla voj-
na vihra in me pofegnila s seboj.
Mislil sem, da me toliko ljubi, da
me bo pocakala, mislil sem, da
mi ostane zvesta do groba. Ko
sem se vrnil, sem jo naSel omo-
Zeno ... TakSna je ta Zzalosina
zgodba takrainega dvajsetlef-
nega mladenica. Morda sem
imel SibkejSe srce od drugih in
sem bolj trpel, kakor bi trpeli
drugi na mojem mestu.«

Grofica se ustavi, kakor bi je
noge ne mogle vec nosif.

»Da,« vzdihne, »in ta ljubezen
vam je ostala v sreu. Clovek ljubi
le enkrat v zivljenju ... Al ste jo
potem Se kdaj srecali?«

sNikoli ve¢, ker se nisem ved
vrnil na Malto.«

»Ali Zivi na Malhi?«

»Mislim.« } :

»Pa ste ji odpustili frplienje, ki
vam ga je prizadejala?«

»Nje) pac.« :

»Samo njej? Torej Se zmera)
sovrazite one, ki so vas odlrgali
od nje?«

sNikakor ne; zakaj naj bi jih
sovrazil?« )

Grofica se vstopi pred grofa.
Se zmeraj je drzala v roki kos
dehtecega grozda. .

»Vzemilel« rece prosece.

»Grozdja nikdar ne jem,« od-
vrne Monte-Cristo in se prikloni.

Grofica zaZene grozd z obup-
no kretnjo v grmovije.

»Neizprosen jel« zamrmra pred
se.

Se nadaljuje na 4, strani v 4, stolpcu

mnogo Ssem
Monte-Cri-

vprasa

ne sina...

f (3 - - v
2acotenka, ki prinasa smet
L A d
desetim zarotencem
V Newyorku, seplembra

Stari ameridki banditi so se ogibali
Zensk in niti svojim Zenam nili zarofen-
kam niso zaupali svojih pohodov. Zdaj
je pa slvar ¢isto drugacna. Moderni
gangsiri imajo za vsakim oglom ljubieco.
Povsod jih vletejo s seboj, Ze pri naj-
drznej&ih razbojnigkih potetjih so jim
verne druZice.

Strah in trepet

Med lemi gangstrskimi zZenami ali lju-
bicami je menda Bonnie Parker pajzani-
mivejsa sprikazen<.

Spotetka je bila v neki kavarni nata-
karica, potem se je pa porodila z gang-
strom Clydom Burrowom, ki so ga vsi
poznali po tem, da ni nikoli prenehal
kaditi. Pomagala mu je pri sposluc. Skup-
no sla ropala po bankah, tovarnah in
drugih podjetjih, V desetih ameriskih
drzavah stag kradla in ropala na debelo.

Bonnie Parker jv hila take raz-
vpita, da so z njo siradile ameriike
matere sveje otroke, kadar so bili
nemarni. Letos v majn je konéala
svojo zloglasno #ivijensko pot. Pre-
luknjana s 167 kroglami se je zgru-
dila na eesti, a Se takrat ko je bila
do smrti ranjena, ni izpustila stroj-
ne pufke, ki je z njo streljala na
pelieijo,

Najbolj ¢udno je pa to, da je ta gang-
strica pisala lepe pesmice. V neki pesmi
je celo prav neino vzdihovala po tem,
da bi umrla skupaj s svojim ljubljenim
moZem in da bi bila rada z njim po-
kopana v isti joni, Useda ji pa te njene
vrote in menda edine postene Zelje ni
izpolnila.

Iz maséevanja

Druga prav tako zloginska #Zenska je
bila Helen Pence. Tudi ta je zaceln kot
natakariea.

Lepega dne ji je nekdo ubil oceta.
MoZa, ki so ga osumili, da je izvriil ta
zlofin, je sodiife oprostilo. Helen Pence
je bila pri razpravi, loda

ko je sodnik razglasil eprestilne
razsodbo, je sama 2z lastno roko
kaznovala meia, ki je bila o mjem
preprifana, da ji je ubil Hubljeme-
za ofetn. PPotegnila je v sodni dvo-
rani samokres in Stirikrat zapered
ustrelila na dozdevnega morilea,
Zaradi uboja so Helen lakoj obsodili na
pet let zapora,

Po prestani kazni je Sla spel za nata-
karico. Lastnik kavarne, v kateri je bila
zaposlena, ji je prifel presedati z ljubav-
nimi ponudbami. Ko je nekol zahteval
od nje odgover, je potegnila revolver.
Spet je za ta zlotin presedela daljse ka-
zen, teprav je Stirikrat udla.

Pri poslednjem begu je puslila v celici
pismo s sporofilom oblastvom, da je me
bodo mikoli vel dobila v roke. In res se
policiji 8¢ do danadnjega dne ni posre-
tilo, da bi jo ujela.

Najbelj razvpita

je pa brez dvoma gangstricn Mary Col-
lins, dekle, ki prinaSa svojim Ijubfkom
smrl, Stara je pet in dvajset let in ima
plave lase, ki se svelijo ko platina,

Dosihdob je menjala %o deset za-
rofencey. Vsi so bili gapgstri in
nobeden izmed njih ni wmrl na-
ravone smrii, Prvega so vhili strai-
niki, drugi je padel kot _:ciev pre-
fepa v neki gostilni. O fretjegn
do desetegn so pa vsi padli v boju
8 policijo.
Njen poslednji zarofenec je imel vazdevek
s>Buldoge, ime mu je bilo pa John Feld-
man. Njuna skupna srefa je trajala samo
nekaj dni. Nekega vecera so se v gang-
strski krémi sprijeli, Mary je malo pre-
globoko pogledala v kupico in preved ple-
sala z nekim tujecem, >Buldoge, od [jubo-
sumnosli ves por, je pograbil steklenico
piva in jo zagoal v tujea. V hipu sta si
bila v laseh. Tujen so priskodili oslali
gostje na pomoé in pobili Feldmana ko
psa.

To zagonetno dekle, ki prinaSa svojim
ljubtkom smrt, je pozabila tudi Ze sve-
jega >Buldoga< in se zdaj preferno vrti
po gangstrskih krémab in barih. Zdi se,
da isfe Se enajsto Zrtev.., Y

Cinik je clovek, ki ve vsem sivarem
ceno, vrednosti pa ne. Sentimentalen je
lovek, ki pripisuje vsemy sivarem smeino
visoko vrednost, nobeni- pa ne pozna trine
cene. Oskar Wilde.

Zdaj ni sploh

nobenega truda vec!

Takosliéimo vegkratgospo-
dinje, ki perejo po Schicht-
ovi metodi. Saj pa tudi
ni ni¢ ¢udnega: ¢ez noé
razkroji Zenska hvala ne-
snago, a zjutraj se perilo
z lahkoto opere s Schicht-
ovim ferpentinovim milom.

To je vse delo, ce perete po

SCHICHT™

METODI

51.J. 6-3%

Deldbica in kata
V Ka3mirju, septembra

Neka delavka je pustila svojo Sestletno
héerko Jezoli doma, sama je pa odila
prat na bliZnjo reko. Ko se je vraéala
s Skafom na glavi, se ji je pokazal slra-
Zen prizor. Ogromna kata klopolata se
je ovijala okrog male deklice. Tresoéa se
pe vsem lelesu je stekla mati po sosede
in klicala na pomol, Med tem se je dekli-
ca igrala 8 kato kakor s kakinim dobro-
voljnim kuzkom, Ko se je neki Indec pri-
bliZal otroku, se je Kklopotafa zagnala
proti njemu in sikala kakor ebsedena.
Ogromna kaca se je polem Ze malo po-
igrala z deklico in izginila prestrafenim
gledaleem izpred ofi. Od takrat domaéi
vetkrat s strahom opazujejo, kako klite
mala dekliea k iz grmovja in se
z njo igra. Ves Kadmir je preprifan, da
je deklica [jubljenka bogov.

Klopotata je dolga dobre (ri melre.
Vsekakor tudna in nevarna igraéa.

——

» . v
Bog petelinov na AngleSkem
V Londonu, septembra

Na Angleikem so boji pelelinov z za-
konom prepovedani, vriijo se pa vendar
zdaj tu zdaj tam, toda tako na skrivaj,
da oblasiva zvedo zanje Sele, ko so kon-
tani. Nedavno se je wrdil boj petelinov
za pryenstvo »Severac. Ze ledne pred
bojem 50 se hojevali lastniki petelinov
s policijo. Thud boj je bil to, feprav ni
slo na noZ Policija je hotela za vsako
ceno predstavo prepretiti,

H koncu so se pa prireditelji domislili
sijajne zvijate. Na glas in javno so delo-
¢ili prostor za areno, markirali poia do
bojiffa in postavili tribune. Prostor je
bil na zasehnem posesivu in policija ni
imela pravice vmeSavati se v stvar,
dokler ne bo dvoboja. Prireditelji pa se-
veda Se zdalet niso nameravali spustiti
petelinov v tej ogradi. Dale® nekje na
barju so si izbrali prostor. Celo uro pred
napovedanim dvobojem na [fingiranem
bojisfu so se ljubitelji te Zlahtne igre
zbrali v puStavi. Policija Se slutila ni,
kaj se pripravlja na zapuStenem barju,
ker je veljala vsa njena pozornost areni
tik ob rebu mesta.

Med tem ko so siraZniki v mestu bud-
no pazili, da se ne bi kriil zakon, so lju<
bitelji navduSeno sledili prekrasnemu
dvoboju razdraZenih pelelinov. Boji pete-
linov so Amngleiem silno priljubljeni in
pri takSnil prilikah niso mistri ni¢ uma-
zani temvet seZejo globoko v Zep in sta-
vijo visoke zneske na zmagovalea. Crno«
rdefi petelin, ki si je pred nekaj tedni
priboril naslov zmagovalea iz Westmore-
landa in peldeset funiov nagrade, se jo
hrabro boril s pisanim petelinom iz Cum-
berlanda, ki so ga Ze vel tednov pred
dvobojem pitali z najslaj§imi grozdnimi
jegodami.

Dvoboj je bil zanimiv in napet. Oba
petelina sta se borila hrabro in vitesko.
Westmorelandski petelin je bil bolj miSi-
tav in bolj »stremiranc, zato je junaSko
zinagal in si priboril ¢astni naslov »sever-
nega mojstra<.

—_—

’“ IV ﬁ" E- - ‘l

V Budimpesti, septembra

Pred nekaj tedni so sodkrilic v Magyar-
fenesu matemalifnega genija. Seslio-
dvajsetletni kmetki fant Martin Kunkuti
je nenadoma postal spredmete, ki zani<
ma ufene gospode na Madzarskem. Neki
znameniti matemalik je prosil mladega
fanta, naj mu opiSe svoje dosedanje
zZivljenje.

Kunkuti toZi, da mu domad in sorod-
niki oéitajo, da ni pri zdravi pameli, ker
porabi ves denar za nabavo znanstvenih
matematinih knjig .in Studira pozno v
nol pri svitu petrolejke, Denar si sluzi
podnevi kot teZak, ponoli pa &tudira
algebro in geometrijo. Najholj ga zani-
majo difereneialni in integralni raluni.
Julija meseca je napravil maturo na gim<
naziji z odlifnim uspehom. Vso snov za
gimnazijo je predelal v enem letu. Kun-
kuli se namerava vpisati na filozofsko
fakulteto v Budimpe&ti. Profesorji mmu
prerokujejo sijajno bedofnost in vidijo v
njem matematitnega genija.

Boravudite Haroiuina!
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Fenska osvela

Gineta Noberlova je vsa razbur-
jena prihitela k svoji najboljsi prija-
teljici Rozini Arbelinovi,

»Veliko uslugo mi moras napra-
viti! Ti si edina, ki se lahko nanjo
obrnem. Pamelna si, zala in svobod-
na, odkar ti je moZz umrl..«

»Ali bi me mar rada omozila?¢ se
je zasmejala Rozina,

»Ne. Locila bi se rada.¢

»Ni mogotel«

»Pa je vendar res. Golovo ved —
ali pa nemara fe ne ves..¢

>Pad.., vem, jo je presekala Rozi-
na s soculnim nasmeskom,

»Ves, da mi je Maurice Langevin
vse na svelu in da tudi on mene
ljubi?«

s»Nisem jaz edina, ki lo vem.«

>Nisi edina...?¢

»Saj Ze ves Pariz o tem govori.¢

»In kaj pravijo ljudje?«

»>Ni¢ slabega. Zveza jim ugaja.¢

sRes?¢ Ginela je bila vsa sreéna.
Videti je bila kar navdusena, da
znanci odobravajo njen zakonolom.
>Mislig tedaj, ¢e bi se dala lociti, da
me...<

»Ne bo nihée obsojal. Toda Se zme-
raj si ne morem misliti, kako naj bo
to z menoj v zvezi..c

Gineta je pobesila o¢j in se globo-
ko oddahnila: »Za locitev sta potreb-
na dva...¢

sNajmanj.¢

»Da, ¢e bi bil moj moz takSen ka-
kor so drugi, potem bi mu enostavno
rekla, da ga nié veé ne maram in da
maj mi vrne prostost.«

Rozina je zmajala z glavo: »Ali
misli§, da so drugi taksni, da...<!

»Menda! Ali bi bilo drugace toliko
sporazamnih loditev? Toda jaz Gé-
rarda predobro poznam: ée bi vedel,
da bi mis pristankom napravil vese-
lie, bi %e samo zato rekel ,ne'.c

»To bi bilo tudi razumljivo...

's>Mislis?« Gineta je grozefe vzdig-
nila kazalec: >Ljubezen se ne da pri-
siliti.¢

sMogode je pa boljSe, de mu pri-
znas, da imas prijatelja.¢

»Vidis, tega ravno ne maram; mo-
gode bi me celo ubil, toda svobode
mi prav gotovo ne bi vrnil. Razen
tega... Saj ve, da si nimam nitesar
ofitati, zakaj preden sem se odlotila,
da se mu izneverim, sem bila silno
spodobna Zena — ti to bolje ves ka-
kor kdorkoli drugi... In to bi hotela
ma zunaj e zmerom ostali, 7e zaradi
Gérarda, Mo%, ki svojo Zeno vara,
je v odfeh ljudi zanimiv zapeljivec,
prevaran zakonski moZ je pa smesna
figura...c

Rozina si je zatisnila uesa: »Kako
strasne refi -mi govorisle

»Kaj hoteg!l... Toda naj se vrnem
k' svoji prosnji.«

»Ali naj mu nemara jaz odprem
oti?«

>0, ne, to bi bilo prav tako, kakor
e bi sama z njim pgovorila, Gérard
je, sama ved, vse prej ko Zenskar.
Niti tega ne ve, kalere moje prijate-
ljice so pogleda vredne. Razen ene
edire izjeme.

»Glej, glejl«

>In to si ti.c

»8aj si zblaznelale

Slabi moZje so kakor cigareta. Nekaj
éasa jo kadil, potem jo pa vriei proé.
Dobri mozje so kakor pipa. Kadar ogenj
poide, jo rahlo potoléei in spravii v Zep,
In pipe nihée ne posoja.

Marceline d'Alroy.

»Vem, kaj refem, in nicesar ti ne
oc¢itam. Saj nisi sama vzrok, da si mu
lako nenavadno vsec. Sicer si pa edi-
na, o kateri z menoj govori in kalero
mi kdaj daje za zgled. O, vem, ¢e bi
imel poguma, da bi..c

»Priseiem, da...c

»>Vidis, ¢e bi on in ti..c

>Mislim, da me nofes razumeti..«

»Moj Bog, saj ne zahtevam, da po-
stanes njegova ljubimka...<

s»Ljubezniva si, resle

»Ne, moral bi te prositi samo za
seslanek in li.. ne pozabi, da gre za
mojo zivljensko sreco... ti bi morala
ranj pristati. Jaz bi vaju presenetila,
delala bi se osleparjeno... in stvar bi
bila urejena.«

sPresenetila bi gal.. To se pravi,
presenetila bi naju! In kaksno vlogo
bi jaz igrala? Vlego slabe prijate-
ljice, v njegovih ofeh pa vlogo Zen-
ske, ki izda moZa, ki jo ljubi.«

»Ce gre pa vendar za..¢

»Ne, ljuba moja, nemogode! Alj si
mores predstavljati, da bi prigla k
tebi in ti povedala: Danes popoldne
ob tej in tej uri imam tam in tam
z Gérardom sestanek?«

»>A e gre verdar za mojo Zivljen-
sko srecol«

s»Zelo Zal mj je, toda name se ne
zanasaj. Vem, da mi. bo3 zamerila.
Toda ¢e dobro premisli5, bof sama
izprevidela, da tega res ne morem
storiti.«

»Ah, nikar se ne izgovarjaj! Ne da
se tileg

sProsim te, premisli vendar malolz

»Tudi pravl.. Govoriva o ¢em dru-
gem!«

In govorili sta o drugih stvareh, a
le povrino in samo toliko, dokler ni-
sta nadli priloZnosti za razstanek.

*

Rozina si ni iz razgovora s prija-
teljico ni¢esar drugega zapomnila
kakor to, da je Gérardu zelo simpa-
tiéna. Gérard pa tudi njej ni bil ne-
vieden, Samo dotlej ni marala z njim
koketirati, saj je bila vendar Gineta
njena prijateljica. Zdaj je pa hotela
dognati, kako dale¢ gre simpatija
drugafe zelo hladnega in rezervira-
nega Gérarda, Priloznost se ji je
kmalu ponudila; sredala sta se sko-
raj vsak teden pri skupnih prijate-
ljih. In tako je bil nekega dne Gé-
rard tisti, ki je po kosilu prosil Gi-
neto, naj stopi v njegoy kabinet:
»Nekaj resnega moram s teboj go-
vorili.«

In govoril ji je o nepri¢akovani,
veliki ljubezni, ki ga je vsega pre-
vzela, vrnil ji je prostost, prevzel vso
krivdo nase in ji ponudil toliksno
rento, da bi mogla prav tako udobno
Ziveti kakor dotlej. »Ali ni boljSe, da
se razideva kot dobra prijatelja?
Ocitati ti nimam nicesar, razplet, ki
ti ga predlagam, je paé najprepro-
stejii in najboljsi. Tako strastno me
ne ljubis, da bi te loc¢itev preved bo-
lela, Ako bi pa moj predlog odkloni-
la, &eprav je tako pametlen in spre-
jemljiv za obe strani, bi naju oba ob-

sodila v taksno skupno Zivljenje, da
bi bil pekel raj v primeri z njim. Nié
ne odgovoris?«

Ginela je bila tako blizu izpolnitvi
svojih Zelja, da bi se bila lahko po-
gilila v jok in rekla: »Ce res Zelif...c
Namestu tega ga je pa strmo pogle-
dala in zasikala: 2Kdo je ona?¢

»>Saj je ne poznas.¢

»Mislis?«¢

»>Preprican sem.c

Tedaj je Gineta vstala in mu vrgla
ime vy obraz: »Rozina je in nobena
druga! Ah, kako lepo! Prijateljica, ki
gem ji najbolj zaupala, in ti..! Tile

Gérard je pobesil glavo, Na vse
nacine je skusSal Zeni izbili to misel
iz glave: »Prisezem, da sva si samo
prijatelja...«

>Bezi, bezi! oda povem ti: prava
norea morata biti, ¢e mislita, da se
bom vama na ljubo zZrivovalal Nikoli!
Si razumel? Nikolile

In cisto brez prehoda, ker se je
neradoma spomnila, da bi bila Rozi-
na utegnila kaj izdati, je dodala:
»Tudi jaz ljubim nekoga drugega,
tudi jaz sem mislila, da bom z njim
srecna, toda imela sem usmiljenje s
teboj, usmiljenje, ki ga li do mene
ne poznas., O Bog — kako neumna
sem bilale

In ko jo je Gérard s tezkimi kora-
ki zapustil, ne vedod, kaj naj stori,
je Gineta napisala svojemu prijatelju
pretresljivo poslovilno pismo: »3Kon-
¢ang je. Moj moZz nekaj slutiy in ker
je vsega zmozZen, mi drugo ne kaZe...«

Tako je zrivovala tisto, v emur je
Se pred eno uro videla svojo Zivljen-
sko sredo — samo zato, da se je lahko
mascevala nad svojo prijateljico.

KriZzanka Stewv. 15
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Pomen hesed

Vodoravno: 1. krtata, 8. za ne-
veste easih neobhodno poltrebuna  stvar,
6. vrsta kamna, 8, mesto na Ceskem,
10. otroci tako imenujejo neko domato
Zival, 12. mesto v Sloveniji, 13. del oble-
ke, 14. petat, 16, Zensko ime, 17. kdor ga
ima preved rad, se mu olepa, 18. kmel
ga ne kupuje.

Navpiéno: 1. perzijski vladar, 2.
kraj v Albaniji, 3. predlog, 4. prebivalec
slovenskega kraja, 5. rodbinsko ime fran-
coske junakinje, 7. kdor lozi, jo potre-
buje, 9. Zzensko ime, 11. Svicarski kanton,
13. slovi po tem, da se rad Sopiri, 15. ne-
govan mlad gozd.

Resitev krizanke &ev. 14

Vodoravno, po vrsti: plot, park,
e, koral, i, gand, svet, aloa, tara, v, d,
diaz, amur, ande, meta, v, athos, n, irma,
roka.

-
pfimel'laite ceno in kakovost naSega blaga, od-

lodili se boste za nakup zimskega plai€a in perila pri tvrdki

Drago Gorup & Co.
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Nas pravi domadi
izdelek!

GROF MONTE-CRISTO

Nadaljevanje s 3. strani

Monte~Cristo ostane tako mr~
zel, kakor da bi-ta beseda sploh
ne veljala njemu

Takrat se prikaze Albert.

»O matil« vzklikne, »velika ne~
sreca se je zgodilal«

»KakSna nesreca?« vprasa
grofica in se vzravna, kakor bi
se bila Sele zdaj prebudila v res-
ni¢no Zzivljenje.

»Gospod Villefort prihaja.«

»I!l?«

»Svojo Zeno in héer i5ce, da
odide.«

»Zakaj?«

»Pravkar se je pripeljala v Pa-
riz markiza de Saint-Meran in
povedala, da je njen moz na voz-
nji iz Marseilla na prvi postaji
nenadoma umrl. Gospa Villefor~
tova, ki je bila dotlej zelo dobro
razpoloZena, kar ni mogla ver-
jeti te strasne novice, 3e huje je
pa zadelo gospodi¢no Valentino.
Ko so ji povedali, kaj se je zgo-
dilo, je omedlela.«

»Kaj pa je gospod de Saint-
Meran gospodi¢ni  Valentini?«
vprasa Monte~Cristo.

»Njen ded po materi. V Pariz je
bil namenjen, da pospesi njeno
mozitev s Francem.«

»Ah, res?«

»Nu, Francu se zdaj ne mudi
veé. O, zaka) ni gospod Saint-~
Meran tudi ded gospodi¢ni Dang-
larsovil«

»Albertl« pokara gospa Mor-
cerfova svojega sina. »Kako pa
govori3? O, gospod grof, dajte,
povejte mu vi, ki vas ima tako v
casteh, da se to ne spodobil«

S temi besedami se hoce od-
daljiti. Toda Monte-Cristo jo ta-
ko ¢udno sanjavo pogleda, da ji
zastane korak. V trenutnem nav~
dihnjenju prime grofa in Alberfa
za roko, ju polozi drugo v drugo
in koprnece Sepne:

»Kaj ne da ste mi prijatelj?«

v 24 unan

barva, plisira in kemiéno &isti obleke,
klobuke itd. Skrobi in svetlolika sraj-
ce, ovratnike, zapestnice itd. Pere,
sufl, monga in lika domade perilo.
Parno &isti postelino perje in puh

tovarna JOS. REICH
LIUBLJIJANA
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Stran ‘8.

»Vas prijatel), gospa?« odvrne
Monte-Cristo. »O, tako domisljav
pac nisem. Toda zmeraj bom
vas najponiznejst sluga, milost-
‘Iji\"i]!«

Grofica se z neizmerno zalost-
nim obrazom oddaljl. Ko je bila
kakih deset korakov od njega,
opazi Monte-Cristo, kako si je
segla z rutico ¢ez oci.

»Ali sta se mar sporekla z mo-~
jo materjo?« vyprasa zacudeno
‘Albert.

»Narobe,« odvine Monte~Cri-
sto; »saj ste sami slisali, da me
Je imenovala svojega prijatelja.«

S temi besedami krene nazaj v
dvorano. Prav takrat sta se go-
spod Villefort in njegova Zena
poslovila.

Da je takoj za njima odSel tudi
Morrel, je skoraj odve¢ omeniti.

XV
Gospa Saint-Meranova

V hidi gospoda Villeforta se je
bil res pripetil zalosten dogodek.

Ko sta se dami odpeljali na
ples — gospod Villefort se jima
vzlic vnetemu Zeninemu prigo~
varjanju ni hotel pridruziti — se
je kraljevski prokurator kakor po
navadi zaprl v svoj kabinet. Pred
njim je lezal velik kup aktov. To-
da nocoj se Villefort ni bil zato
zaprl, da bi delal; hotel je bit
sam, da bi razmisljal.

Zapovedal je bil, da ne sme
nihée k njemu; le ¢e bi bilo kaj
res izrednega, sme sluga prekrsiti
njegovo zapoved. Nato se je spu-
stil v naslanja¢ in jel 3¢ enkrat
tehtati v spominu dogodke zad-
njega tedna.

Zdajci je odprl miznico in vzel
iz nje Sop svojih zapiskov — dra-
gocenih belezk, opremljenih s
Stevilkami, ki so samo zanj raz-
umljivo pomenile imena ljudi, ka-
fere si je v svojem politicnem de-
lovanju, pri denarnih operacijah,
kot %raljevski prokurator ali pa
z ljubezenskimi dogodivi¢inami
napravil za smrine sovraznike.

Zdaj ko je povsod videl stra-
hove, se mu je njihovo Sievilo
zdelo neverjeino veliko; in ven~
dar se je dollej ob njihovih ime-
nih, éeprav so predsiavlala mo-
gocne ljudi, vselej prezirljivo
smehljal.

Prelete]l je vsa ta imena, po-
tem jih je pa Se enkrat prebral,
drugo za drugim, pocasi In
tehino. Posebno natanko je Stu-
diral robne pripombe pri njih.

»Ne,« je zamrmral, »nobeden
med njimi ne bi bil potrpezliivo
¢akal in se pripravljal do danes,
da me Sele zdaj) uni¢i s svojo
‘skrivnostio. E, Korzi¢an je stvar
izblebetal kak$nemu duhovniku,
le-ta jo je pa pozabil zase ohra-
niti. Tako je prisla tudi Monte-
Cristu do u3es, in da dozene, kaj
je s stvarjo, je...

A zakaj naj bi jo skusal dogna~
ti2« si je oporekel Villefort po
kratkem premisleku. »Kaj naj ne-
ki koristi gospodu Montc-Cnsiu,
gospodu Zacconu, sinu mallske~

Se nadaljuje na 6. strani v 4. stolpcu

Lepe dekliske prsi

dobi lahko vsaka Zena tudi v najteijib
slufajih Ze v izratkem Casu, o se masira
8 dudeinim eliksirjem Eau-de-Lahore. —
1 stekleniea z natanfnim navodilom stane
Din 40'—. Po poBti razpodilia parfumerija
Nobilior, Zagreb, llica 34 __ .

Filmski otrod

Abelard, Jackie Coogan, Baby le Roy.
Dickie Moore in Marija Sieber, hierka
Marlene Dietrich

Vse od prvih dni premiénih slik na
projekeijskem platnu, ki so bile v resnici
s»drhieces slike, pa do danadnjega dne,
ko je film spopolnjen v sliki in zvoku,
je ostala samo ena vrsta filmskih igral-
cev popularna in priljubljena, feprav nizo
ti igralei menjali niti »lipac, miti mode.
So to otroei, ljubki in nemarni, razpo-
sajeni in zamisljeni, zmerom go enaki,
v vseh Casih so bili in bodo ostali.

Prvi mladinski junak je bil Abelard.
Bil je nekot slaven, a danaiji dan se
menda samo e tu pa tam spomni svojih
uspehov, ko sedi ob vederih pred wvrati
svoje  krétme na  Francoskem. Jackie
Coogan je bil izmed wvseh [filmskik
otrok prav golovo najslavnejii, vendar ni
ostal pri filmu vel ko nekaj let. Zdaj
Studira na nekem ameriskem vseutilistu,
ni pa izkljufeno, da se bo lepega dne
spet vrnil k filmu.

Manj znano je, da je pricela Henny
Porten svojo filmsko kariero Ze kot
olrok, toda slavna je postala Sele, ko je
odrasla. V vseh mogoc¢ih produkeijah je
igralo Ze na stoline olrok v [ilmih, ven-
dar so bili vsi le bolj muhe enodnevnice.

Amerika je vsekako prednjadila s film-
skimi otroki. Ni @&udo, saj oboZavajo v
Ameriki deco bolj kakor kjerkoli na
svelu. Ljubezen Ameritanov do otrok je
fasih kar nenaravno neina in globoka.

V nasih dneh je v Hollywoodu dobrih
2500 otrol, ki bi jih starii radi napravili
za filmske w»zvezdicecz, Morda jih je Se
ved, toda okoli 2500 jih je wvpisanih v
knjige sprejemnih uradov, ki dele angai-
mane. So to otroci vseh velikosti, raznih
glarosti in vseh barv polli, ofi in las.
Kljub vsemu je pa »napravilo karieroc v
poslednjih letih samo pet otrok, kajti le
pet je takih, ki so slalno zaposleni in
imajo pisane pogodbe. Od vseh prijavlje-
nih otrok jih je lani samo polovica fil-
mala, a Ze ti samo desel dni v lely,
ostala poloviea pa %e do vrat filmskih
ateljejev ni smela.

Kalifornski zakoni so na sploino zelo
strogi, posebno slrogi so pa predpisi, ki
se litejo filmskih olrok. Zakon tofno
odrejn, kako je treba z deco ravnali.
Vetji otroci smejo ostati najdelj po Stiri,
a najmanjdi kvetjemu dve uri v filmskih
ateljejih, vendar smejo v iem_é&asu fil-
mati samo dvajset minut. V Zarki lu@i
velikih reflektorjev ne sme bili noben
otrok ved ko 80 sekund na dan. Razen
tega dolota postava, da je lreba filmsko
deco Solati po vseh predpisih moderne
pedagogike. Otroci s0 stalno pod nadzor-
stvom vi&jih 3olskih nadzornikov, izkuSe-
nih pedagogov, izobraZenih utileljev in
zdravnikov. Dotim sede odrasli igralei
med odmori brezskrbno v ateljejih ali v
kantinah, se morajo olroci ugiti ali pa
osveZiti z igrami, ki jih vodijo strokovni
utitelji, Dokazano je, da so li filmski
otroci za 20 odstotkov bolj§i u&enei kakor
njihovi vrstniki po javnih Solah.

Mladi igralei sluZijo sami zise. StarSem
je. nemogolfe, da bi se okoriffali z za-
sluzkom svojih otrok, kajti tudi za to so
pisane postave, Roditelji ne prejemajo
olrokovih zasluZkov. Oblast doloti vsa-
kemu otroku varuha, ki upravlja premo-
Zenje do njihove polnoletnosti. Starsi dobe
od varuha samo toliko denarja, kolikor
jim ga rabi za vzdrievanje olroka. Ote
nekega slavnega ofrolkega igralea do-
biva vsak teden zanj le po 75 dolarjev,
dotim zasluzi ditni sinko reei in pisi po
1500 dolarjev,

Mali dveletni filmski junak Baby le
Roy se ima tem nl—:()li?:‘imlm‘znh_vu]itj,
da je Ze »narejen floveks. Rojen je 1:2.
maja 1982, a ima blizu Hu]lywnc_)dn Je
svojo »ranche, posestvo torej, kjer ga
njegova skrbna mati neguje in vzgaja.
Ameridki fasniki mu pravijo sgentleman-
farmars. Baby le Roy ima s Paramountom
pogodbo za sedem lel. V pogodbi je tudi
natanko zapisano, kdaj in kako se mu
bodo izplatevali njegovi prihranki. Ve-
liko vsoto bo dobil, ko se bo vpisal na
vseutilidte, Ze vetjo, ko bo dovriil Stu-
dije, a oslanck mu bo izplatal varuh
takrat, ko bo star 21 let.

Svojo fantastitno kariero je zafel Baby
le Roy, % preden je znal hoditi. Ko je
bil devet mesecev star, je Ze igral kot
partner Mauricea Chevalierja v filmu
sPripovedke iz spalnices, ki smo ga tudi
v Ljubljani videli in sli¥ali. To vlogo so
mu dodelili zgol] zaradi tega, ker ima
spodnjo ustnico prav tako oblikovano
kakor Chevalier. Pri tej priliki so odkrili

/UL

ZA CISCENJE BOLJSIH IN NAVADNIH PREDMETOV

|Gosli_napravijo

veselje
pa fudi delo!

Gospodinja hote
pokazati,kajzmo-
re njena kuhar-
ska umetnost. In
kadar gosti odi-
dejo? Potem <a-
kajo cele grma-
de posodja . ..

Malo Vima na
viazno krpo, pa
malo podrgniti: in
vse se zopet svetil

tudi otrokov veliki slalentc in zmisel za
grotesknost. lgral je do zdaj 3¢ v neka-
terih filmih, wed njimi v »Pesmi lju-
beznix s Claudetto Colbertovo in »Kje
je otrok gospoditne F.?7< z Wieckovo,

Izmed olro3kih igralcev je treba ome-
nili 8¢ Marijo Sieberjevo, hterko
Dietrichove. Prvi¢ je nastopila v filmu
svoje matere >»Carica vseh Rusove.
Film je zreziral Josei von Slenberg.
Ni¢ nam ni znano,” ali bo mala Marija
spet kmalu igrala v filmu.

Priljubljen je tudi mali igralee Dickie
Moo re; drnolasi-fantek, ki je prav za
prav gledaliski igralee, a si ga filmska
podjetja zizposojajor za teZke dolarje.
Tudi naZe obfinstvo ga Ze pozna iz ne-
kega filma, ko je igral z Marleno Dielri-

chovo, LetoSnja Paramountova produk-
cija nam ga obljublja v filmu >»Demo
velemestaz, ;

Fréhlich ne bo igral v ,Bosencih™

Tik pred sklepom lisla smo zvedeli, da
ie moral Gustav Frohlich zaradi bolezni
prekinili - filmanje svojega najvedjega
filma »Bosenci¢, ki ga vrtijo zdaj v Mo-
starju. Umelniku so se vnele Zleze in
teprav ni resne bojazni za njegovo zdrav-
je, mu je zdravnik strogo prepovedal
filmati, Gustav Frihlich se je odpeljal v
Berlin in se tam zdravi v bolnici sv.
Hildegarde. Namestu njega je vskotil
Willy Eichberger, ki bo hkratlu tudi
prevzel vodilno vlogo v filmu >Bosencic.

e LT

Lilian Harvey pride v Evropo

Ceprav je bilo naSe porofilo o Har-
veyevi v prej¥nji Stevilki iz zanesljivih
virov, ga moramo popraviti.

Najnovejie vesli iz Hollywooda pravijo,
da se bo Lilian Harveyeva odpeljala na
oddih v Kapado, preden prifne spel
redno filmati. Iz Kanade, pravijo, se bo
odpeljala v Evropo, kjer se bo delj asa
odpotivala v Juanules-Prinus, kjer ima
svojo vilo,

Svoje delovanje v Hollywoodu name-
rava prekiniti zaradi tega, ker ji pod-
jelja ne dajejo sprejemljivib vlog.

Filmshke movice

Henny Porten bo po dolgem od-
moru spet filmala. Priprevljajo
njen film z naslovom »Poro.iti se
morase. ;

Filmgka druiba Radic Pietures
bo vrtela film po Bulwer;>vem ro-
manu »Poslednji dnevi Pompejeve.

Elisa Landi in Robert Donat
igrata glavni vlogi v filmu >Grof
Monte-Cristoc. Rezijo vodi Rowald
V. Lees.

Ronald Colman je Ze pred dese-
timi leti od¥el od svoje Zene. Mi-
nuli mesee je londonsko sodiste na
zahtevo Colmanove 7ene zakon lo-
¢tilo.

Greta Garbe igra v filmu >Pi-
sin Pajdolanc, ki ga vrtijo po no-
veli istega imena Somerseta Maus
ghama, skupaj s Herbertom Mar-
shallom, Georgem Breudom in
Katherino Aleksandrovo. ReZiser
Richard Boleslavskij.

Ernst Lubi’sch bo vprizoril za
Paramount opero »Carmeng, To
perotajo po kablu iz Hollywooda.

Maureen 0’Sullivan igra glavno
zensko vlogo v filmu »David Coo-
perfield¢, ki ga vrti Metro-Gold-
wyn-Mayer po svetovne znanem
romanu Charlesa Dickensa, '

.
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Umeten radij, Francozinja Joliotova in
njen mo# sta te dni sporotila, da sla naila
obrazec za umetni radij. To vest bodo
& posebnim vesaljem pozdravili nesreé-
nezi, ki imajo raka in si doslej niso
mogli privosciti dragega =zdravljenja #
radijem (1 gram naturnega radija stane
poldrugi milijon Din; na vsem svelu ga
pridobe komaj 30 gramov na leto). —
Gospa Joliotova je h& pred kratkim
umrle ufenjakinje Curie-Sklodowske, od-
kriteljice radija.

B
Na Japonskem je divjal strabovit tajfun.
Porufil je na tisofe hi¥ in napravil za

3 milijarde Din $kode. Skoraj 2000 ljudi
je vihar ubil, vef tiso jih je pa ranjenih.
Kalastrofa je najvefja po velikem po-
tresu leta 1923,

]

Na Angleskem je v petek eksplodiral
plin v nekem rovu rudnika v Wraxhamu.
Ogenj se je hitro raz&iril in onemogotil
dostop v rov, kjer je eksplozija zalolila
okoli 300 rudarjev. Po uradnih poroéilih
jih je ubilo 271. Ta rudniska kutastr'o!n
je najvedja, kar jih je prizadelo Anglegko
zadnja leta.

|

Vv Ameriki so izsledili enega izmed
ugrabiteljev Lindberghovega otroka, ne-
kega Hauptmanna, Nemea po rodu. Baje
je ze priznal, da je on tisti, ki je sprejel
odkupnino od Lindberghovega odposlan-
ca, svojih pajdafev se pa 3¢ ne upa
izdati, ker se boji njihovega mastevanja.

]

Na Daljnjem vzhodu se bodo menda le
sporazumeli, MandZurska vlada Je namref
izjavila, da je pripravlijena dati Rusom
170 milijonov jenov odskodnine za vzhod-
nokitajsko Zeleznico. Zaradi te Zeleznice
je prisla zadnje fase napetost med Sov-
jeti in Mandiursko (L. j. Japonsko) na
vifek. Zeleznica je ruska last, toda po
ustanovitvi mandZurske driave pod ja-
ponskim protektoratom je izgubila za
Rusijo skoraj vso vrednost in zalo so
jo Rusi hoteli spraviti v _denar. Toda
MandZurei so premalo ponujali, zraven so
pa porabljali sleherno priloZnost, da so
aretirali ruske Zeleznitarje, fed da rova-
rijo proti njim.

Na Frameoskem misli napraviti Chaplin
svoj najnoveji film >»Napoleon<. Snov
zanj mu je dal doslej Se popolnoma ne-
znani 26 letni Italijan Emilio del Ovo.
Ker nikakor ni mogel do umetlnika sa-
mega, je govoril z njegovim Soferjem,
le-ta je pa povedal svojemu gospodarju.
Chaplin misli %e prihodnjo spomlad za-
pustiti Hollywood in se preseliti na Fran-
cosko. Zunanje posnetke bi napravil na
Korziki, Sv. Heleni in na Francoskem.

Stoletni staree je zadel glavni dobilek
v Fiumicionu pri Rimu. Ime mu je Cor-
nelio Coriglioni, po poklieu je rentnik,
Ravno na svoj 100. rojstni dan je dobil
sporofilo, da je na terni zadel 12.000 lir.
Casnikarjem je rekel, da bo skoraj ves
denar vteknil v vina, ki bodo vsaj tako
stara kakor on sam.

Kanadske petérke so srefno utakale Ze
17 tednov. To je dosti, te se pomisli, da so
drugafe petérfki Ze pri porodu umrli, ali
80 pa dotakali najvec¢ 50 dni.

Na Marijinem trgu v Ljubljani smo
dobili originalen prometni olok, kamor
se bodo peSci umikali pred vozili, Zabili
so sredi trga v velikem krogu v tla
okrogle bele kamne, ki naj menda mar-
kirajo ofok za pelce. Ljudje zatudeni po-
stajajo in si ogledujejo najnovejSo ljub-
ljansko novotarijo.

Pl

Stavka ameriSkega tekslilnega delav-
stva je konfana. Delo je zapustilo 1 mi-
lijon delavcev za skoraj tri tedne. Vod-
stvo stavke je dalo izjavo, da so delavei
zadovoljni s tem, kar so dosegli. Pri raz-
nih spopadih, ki so se pripetili med
stavko, so ubili 15 delavcev, 200 jih pa
ranili.

]

Pri tekmovanju za nogometno prven-
slvo drZave je preteklo nedeljo Ijubljan-
ska Tlirija igrala v Zagrebu z Gradjan-
skim in izgubila 0:3.

Tragedije
v_senci Erastolov

Ljubezenski roman

avstrijskega nadvojvode

Johana Salvalorja

Bela vrana na avstrijskem dvoru: romantiéni nadvojvoda, ki se
navdu3uje za revolucionarne ideje in ljubi pustolovifine

Po zapiskih nadvojvodovega komornika

GROF MONTE-CRISTO

Nadaljevanje s 5. strani

ga ladjedelca, lasiniku tesalske-
ga srebrovega rudnika, ki e ni-
koli prej ni bil na Francoskem —
kaj naj mu pac¢ koristi, ¢e doze~
ne taksno skrivnost? V vseh po~
datkih abbéja Busonija in lorda
Wilmora, njegovega prijalelia in
sovraznika, je jasno in nedvoum~
no samo eno: nikoli, v nikakih
okoli$¢inah si on in jaz nisva mo~

——r e —

[v=

In v njenih oceh je bral odgovor
na nedogovorjeno vprasanje.

»Da, ljubezen je bilal..c

»Odpotovati hotes? Pravle je re-
kel, gledaje ji v ofi. In tedaj je videl,
kako ji je strah zasenéil obraz. »La-
hko wodpolujes, toda.. tudi jaz se
odpeljem s teboj...c

Pritisnil je svoje ustnice na njene,
Njena lica so bila mokra od solz. In
med vro¢imi poljubi, smejoé¢ se in
jokajo¢ od srefe, je zajecljal:

»Predstava je kondana in Zivljenje
se zalne!lc

*

In spet je nadvojvoda izginil..,

Kje je bil?

>V Afriki lovi leve ir tigre,c so
menili eni.

»Po morju se vozi,« so rekli drugi.
»Jahto si je kupil.c

>V gore je Sel,e so ugibali tretji.
»Ze od nekdaj ga je mikalo splezati
na Montblane.<

Toda vse to so bila samo ugibanja
in domneve. Niti stari Frane¢ ni na-
tanko vedel, kod hodi nadvojvoda.
Vedel je le eno: da Johan Salvator
ni sam, Mlada in zelo zala dama je
bila z njim. Milly Stiibel. Franc jo
je le be’ino videl — y ZelezniSkem
vagonu, ko je nadvojvodo spremil na
postajo.

3

Skoraj dve leti ni bilo od nadvoj-
vode glasu, potem se je pa nenado-
ma spet pojavil na Dunaju. Franc ga
ni spoznal, ko ga je zagledal. Cisto
drug ¢lovek je bil — tipi¢en mornar.
Obraz mu je bil zagorel od solnea
in velra, roke miSifaste in velike,
gosto brado je imel in pipo med
zobmi. In eelo njegov nadin govorje-
nja se je izpremenil, drugaten je bil
njegov glas, drugacna hoja, drugacne
kretnje.

Nadvojvodovi prijatelji so bili zdaj
moZje z bronastimi obrazi in hripa-
vimi glasovi v poceni oblekj in ne-
okretnih ¢&evljih., Kadar so prisli k
nadvojvodi, se je zaklenil z njimi v
svojo delovno sobo, ko so ¢udni
gostje spet odSli, je pa Franc vselej
zagledal na mizi morske zemljevide,
cele kupe tobadnega pepela in velike
pole papirja z nerazumljivimi mu
risarijami, Nekdo mu je rekel, da so
to nadérti za jadrnico...

Od starih nadvojvodovih prijate-
ljev ni bilo skoraj nikogar ved. Enim
se je sam odpovedal, drugi so ga za-
pustili iz strahu, da ne bi imeli sit-
nosti zaradi znanstva z revolucijo-
narjem in pustoloveem. Le prestolo-
naslednik Rudolf je Se zmeraj tutil
do njega prijateljstvo in ga je tudi
veckrat obiskal.

Po vsakem sestanku z Rudolfom je
bil nadvojvoda silno zamisljen. Vse-
lej je tedaj pisal mnogo pisem — fa-
sih vso not — in dostikrat tudi za
vet dni odpotoval z Dunaja. Edino
Franc je vedel, da se je vozil v Bu-
dimpesto, ker je zanj kupoval vozne
listke,

* GL Stev. 86, 37 in 38,

gla priti navzkriz, ker se 3e
nikdar prej nisva nikjer srecala.«

Toda Villefort sam ni verjel
temu zatrdilu. NajstrasnejSe zanj
ni bilo odkritie skrivnost, saj bi
lahko tajil ali se celo zagovarjal.
Kaj ga briga »Mene, Tekel, Fa-
res«, ki ga je nenadoma zagle~
dal v krvavih ¢rkah na zidu; z
grozo ga je navdajalo le to, da
ni poznal roke, ki je to pisala.

V trenutku ko se je ze malone
potolazil, se je zaslisalo na dvo-
ris¢u drdranje voza, koj nato so
mu pa udarili na uho drsajoci ko~
raki na stopnicah, vmes pa ihle~
nje in pridusene tozbe.

Hlastno je odrinil zapah na
vratih in prisluhnil, Cez nekaj tre~
nutkov se je prikazala starejSa
gospa In brez besede vstopila.
Izpod njenih belih las je gledalo
visoko ¢elo, bledo ko porumene~
la slonovina, oci so se ji pa sko~
raj izgubile od neprestanega
joka.

»0, gospod,« zajeclia, »kaksna
nesrecal! Se jaz bom umrlal«

Omabhnila je na prvi stol, ki ga
e zagledala.

Med tem je bila pritekla z vseh
strani sluzin¢ad. Stali so brez
glave na hodniku, ne vedo¢, kaf
naj si mislijo, in strmeli v starega
Noirtierjevega slugo, ki ga je bil
hrup takisto privabil iz sob nje-
govega gospoda. Villefort pristo-~
p1 k stari dami; bila je negova
tasca. _

»Moj Bog, ka) se je zgodilo?«
vprasa z drhte¢im glasom. »>Kaj
vas je tako prizadelo? — A kje
je gospod Saint-Meran?«

»Saint-Meran je mrtev,« odgo-
vori topo stara markiza.

Villefort se opoteée in sklene
roke.

»Mrievl..« zajecla. »in tako...
nenadoma ?«

Stara gospa se je med tem ne-
koliko opomogla.

»Teden dni je tega,« jame pri-
povedovati med ihtenjem, »ko sva
sedla v postni voz. Gospod
Saint-Meran se ze nekaj ¢asa ni
dobro pocutil, toda misel, da bo
kmalu videl naSo drago Valen-
fino, mu je vhla poguma, da je
sklenil vzlic bole¢inam odpoto-
vali. Sest ur od Marseilla je vzel
prasek kakor po navadi, toda koj
nato ga je premagal tako trd
spanec, da me je presinila zla
slutmia. Vsa kri mu je udarila v
obraz in Zila mu je dosti hitreje
utripala kakor drugace. Ker je
pa med fem napocéila no¢ in ni-
sem nili lastne roke videla pred
seboj, sem ga pustla, naj spi.
Se nadaljuje na 8. strani v 4. stolpeu

»Jdeal.

Kongresn! trg 3

kemiéno Eiide
barvanje in l:g:'
anje

In spet so prihajali novi obrazi v
nadvojvodov kabinet. Govorili so z
ogrskim naglasom. In spel so bila
vrata njegove delovne sobe zaklenje-
na in pogovori so se vriili tako tiho,
da ni Frane, ¢e je prislukoval pri
vratih, niti besedice razumel.

»Kakor zarotniki..¢ je éasih de-
jal Frane, In ni se motil — ti moZje
so bili res zarotniki. Skupaj z nad-
vojvodo so pripravljali odpad Ogrske
od Avstrije. Ogrski kralj naj bi pa
postal prestolonaslednik Rudoll...

*

Streli iz Rudolfovega revolverja
niso ubili samo Marije Velsere in
njega, temved tudi skrbno priprav-
ljeno zaroto nadvojvode Johana Or-
tha. Brez Rudolfa je ta zarola izgu-
bila sleherni pomen. Johan Orth zdaj
ni imel ved razloga ostati v Avstriji:
njegova nemirna in ognjevita natura
ga je klicala v nove pustolovicine...

Preden je dal svoji domovini za
zmeraj slovo, se je hotel odpovedati
vsemu, kar je njega in druge spo-
minjalo njegovega sorodstva z dvo-
rom, Pisal je cesarju Franeu JoZefu
pismo in se v njem odpovedal nad-
vojvodstva in vseh z njim zdruzenih
pravic. Poslej je hotel biti navaden
drzavljan in se imenovati Johan Orth.
Pod tem imenom se je nameraval
izseliti v Ameriko.

Ko je Franc JoZel bral to pismo,
se je strahovito razsrdil. Sploh ga je
vse spravljalo v bes in gnev, kar ga
je kakorkoli spominjalo nadvojvode,
revolucijonarja in pustolovea,

Naj se imenuje, kakor hote! Naj
se izseli kamor hode! Le eno je go-
tovo: vrnitve v Avslrijo zanj ne more
ved biti! Policija bo dobila nalog, da
ga tisti trenutek aretira, ko bi se
predrznil stopiti na avstrijska tla.

Z grenkim usmevom je poslusal
Johan Salvator — zdaj le S¢ Johan
Orth — to sporodilo. O, saj se nima
namena vrniti v Avstrijo! Nikoli in
pod nobenim pogojem! Avstrije zanj
ni ved¢, kakor ne njega za Avstrijo!

Ze drugi dan je sklenil odpotovati.
Kam, Se sam ni vedel, Le dalet, kar
se le da dalet od Avslrije! Njegova
pustolovska natura si je z novimi si-
lami utirala pot. Proti nevarnostim
ni bil samo brezbrizen, temveé jih je
celo iskal, — — —

Pomors¢ak mora postati! Pluti po
morju, borili e z elementi in nevar-
nostmj — ali si more ¢lovek pred-
stavljati lepsi uZilek? Ze sama misel
na taksno Zivljenje mu je Sirila srce.

Od navduSenja je kar Zarel, Nova
strast ga je tako potegnila za seboj,
da jo je Se Milly Stitbel nalezla od
njega. Saj je bilo tudi njej vse dra-
go, kar je on ljubil, in je vse mrzi-
la, kar je on mrzil. Ta Zenska je po-
stala njegov drugi sjaze,

Ko ji je izdal svoje nacrte, je pre-
prosto rekla: 8 teboj pojdem, kamor
hotes. Tudi na konec svela..c

In on je vedel, da pojde z njim
brez strahu, z roko v roki. Tudi smrli
naproti.

Se nadaljuje v prihodnji Slevilki,
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Jugoslovenski javnosti?

Na mojo izjavo javnosti glede obdav&enja tvrdke Bat’a odgovarja v zagrebgkih , Novostih* in beograjski ,,Stampi‘
neki ,,Akcioni odbor za za$titu nacionalne koZarsko-preradjivatke radinosti®.

Ugotovil sem, kdo se skriva za Akcijskim odborom za zaito nacionalne usnjarske delavnosti in kdo vodi
kampanjo v imenu nacionalizma proti nam. To je konkurenca iz Zagreba:

Mavro Schonbaum, trgovec s Cevlji, Ilica §t. 31,
Feliks Neumann, lastnik frgovine s cevlji ,,Postola®, Ilica $t. 61,

inZ. Rihard Neumann, prokurist firme Hertman, d. d. trgovina z usnjem,
Jelacicevwv trg 25.

Na ta oglas sem odgovoril v sobotnih zagreb3kih &asopisih naslednje:

Javnosti?

Trije trgovci s Cevlji z Ilice pod imenom Akcijski odbor za zadlito baje nacionalne usnjarske stroke so odgo-~
vorili na mojo izjavo. :

Ne vem, zakaj se gospodje sramujejo svojih imen in zakaj jih skrivajo pod firmo nacionalizma.

Gospodje so analfabeti v dav&nih zakonih, &e ne vedo, da obstoje poleg osnovnega in dopolnilnega davka Se
tudi drugi davki.

Izgleda, da gospodje sploh ne plaCujejo skupnega prometnega, kakor
tudi ne luksuznega davika, €Ce ne vedo, da tudi ti davki obstoje.

Pozivam gospode z Ilice, edine &lane tega Akcijskega odbora, da objavijo svoje plalane davke, in da potem
tudi v pogledu davkov tekmujemo.

® @
L]
®
Resnica ie
Firma Bat'a je platala v gotovini na radun davkov in dajatev za leto 1933. Din 12,210.421-— skupaj s
svojimi 127 prodajalnami, tako da odpade na eno prodajalno, pa celo na ono na deZeli, blizu 100.000 dinarjev.

Za javnost bi bilo zanimivo, da izve, koliko platajo davka gospodje iz Akcijskega odbora, ki imajo svoje trgo=
vine na llici?

v e
e
)
Laz je
Da je sploh kedaj v usnjarski stroki in v stroki predelovanja usnja bilo zaposlenih 60.000 delavcev, pa so za~
radi tega tudi Stevilke izgubljenih dnevnih zasluZkov v znesku Din 360,000.000'— izmisljene in neresni¢ne. '
Po statistiki Osrednjega urada za zavarovanje delavcev je bilo zaposlenih v celokupni usnjarski in usnje pre=~
delujodi podjetnosti vkljuéno industrijo in obrtnistvo:
v juliju 1932, leta 1972 Zensk, 19.084 moskih, 21.056 skupaj
v juliju 1933. leta 2327 Zensk, 18.300 moskih, 20.627 skupaj
v juliju 1934. leta 2454 Zensk, 19.458 moskih, 22.912 skupaj
Iz tega je razvidno, da v treh letih naSe proizvodnje v drZavi ne samo mi padlo itevilo zaposlenih de-
lavcev v usnjarski in usnje predelujodi stroki, nego je Se celo naraslo za 1.856 Tlanov.
Iz vsega tega je jasno, da gospodje iz nacionalnega Akcijskega odbora ne delajo na tem, da javnost izve resnicos
nego, da javnost zavedejo v zmoto.

‘Nade delo ni naperjeno proti Eevljarjem. Pozdravljamo osnovanje zadrugarstva in napredek v &evljarski obrfi,
Pripravljeni smo, da sodelujemo in pomagamo zadrugarstvu, da se z zdruZenimi modmi borimo proti draginji.
Borimo se, da z nizkimi cenami omogolimo milijonom jugoslovenskih konzumentov, da se obujejo z dobro

obutvijo.
Borimo se, da dvignemo Zivljenjske prilike naSih sodelavcev z dobrim zasluZkom, s pocenitvijo vsakdanjih potreb

in s pobolj3anjem delovnih in Zivljenjskih pogojev.
Borimo se, da kot privatno podjetje ne izostanemo niti pri eni tekmi, kjer se sluZi nacionalnemu ekonoms
skemu in socialnemu interesu naSe drZave in naroda. '

Toma Maksimovid
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 HUMOR |[Bri e nekajkrat cesSplieve cmoke!

Pri skudnji

»Kaj veste o privladnosli zemlje?«<
vprasa profesor,

Student: »Takole okrog dveh zju-
traj je najhujia.c

Izvedenee

Gospod (plane na peron): »Ali je
Se toliko Casa, da se od Zene poslo-
vim?«

Sprevodnik: »0dvisno je od tega,
kako dolgo ste porogenilc

A

»Kako pravimo drudtvu, ki mu je
gdini namen prevrat?¢
»Keglaski klubl« Ay

A
Po ovinkih

Beraé: »Ko bi vedeli, gospod: nié
strasnejSega ni na svetu kakor vbo-
gajme prosilile

Gospodar: »Paé, nekaj je Ze stras-
nejie: takdno prodrjo odbitile

Moderen zakon

Reza je imela pri Kobetovih od-
dati neki zavoj. SluZkinja jo je od-
peljala v gospejino sobo.

Ko se je vrnila domov, je zatude-
no povedala svoji gospe, da je vide-
la v sobi gospe Kobetove samo eno
posteljo. Gospa ji dobrohotno po-
jasni:

»Kobetovi imajo lofeni spalnici.c

Reza se zamisli. Ne gre ji v ra-
¢un. Naposled meni majaje z glavo:

»Zakaj neki sta pa potem poroce-
na?!«

» " [
Nainoveisa Shotsha

K MeCormicku pride star prijatelj, ki
ga Ze nekaj let ni videl. Tako sedita
pozno v not za mizo, ne da bi domatinu
pridlo na um, da bi gostu kaj ponudil.
Siromak Ze komaj govori, tako se mu je
grlo posudilo. Naposled se McCormick le
domisli in vpraSa prijateljn: »Malo osve-
zila bi ti prijalo, kaj?¢ )

+In Ze kako!lc odgovori po praviei Zejni
gost.

»Zakaj nisi Ze prej rekel?¢ ga ofilaje
pokara McCormick. »Tudi meni bo do-
bro delo, ¢e se malo osvezim.«

S temi besedami odpre okno.

-

CeSpelj je Ze prav malo na trgu. De-
Zevno vreme je prisililo kmete, da so jih
zoodaj pobrali. Dokler je Ze fas, Se bri
nekajkrat €eSpljeve cmoke! Stare gospo-
dinje vedo, da se @eiplje lahko zavijejo
v razlitna testa, mladim gospodinjam pa
mi povejmo, kako in kaj!

Zemljevo testo

Za pribliZno 20 cmokov namotimo sre-
dico 5 starih Zemelj v mleku. Zemlje
ozmemo ter vmefamo vanje eno celo
jajee, en rumenjak, nekoliko soli, 6 dek
masti in 8 dek moke. Testo je treba do-
bro pregnesti in ga zvaljati na pomokani
deski. CeSplje ovijamo s testom, fe se
pa prijemlje, pomokajmo roke. Pripo-
rotljivo je za poskuinjo skuhati emok,
ker utegne biti testo premehko. Cmoke
kuhamo v slani vodi, dokler se ne dvig-
nejo na povrije. Odeejene cmoke zabeli-
mo z droblinicami opraZenimi v maslu
in jih takoj serviramo. Postani cmoki
niso okusni!

Testo za zavitek.

Celrl kg moke, jajee, sol, Zlitico si-
rovega masla ali masti in malo mleka
zognetemo v lepo testo, emoke pa delamo
in kuhamo po prejSnjem nacinu. To testo
priporotamo zlasti sladkosnedneZem, ki
ne marajo mnogo {esta,

Sirovo testo
V 80 dek sveiega, toda ne pretrdega,
a tudi ne prevodenega sira vmeZamo dva
rumenjaka, moke pa dodamo le toliko,
da se da testo oblikovali. Neobhodno po-
trebno je za poskusnjo skubali vsaj en

emok, ker se zaradi manj ali bolj vlaZ-
nega sira ne da doloditi mnoZina moke.
Ce je testo premehko, pridenemo Se malo
moke,

Kvaseno testo

30 dek moke, 8 deke sirovega masla,
malo manj ko tetrt litra mleka, 2 deki
kvasa in celo jajee ter malo soli dobro
pretoltemo in puslimo vzhajati. (Kvas
namotimo v mladnem mleku). 7 Zlico
zajemamo testo in zavijamo vanj zdrave
trde Cesplje. L

Krompirjevo testo

To testo pozna menda vsaka gospo-
dinja, za to samo nekaj nasvetov: vii-
njevkasti krompir je za nif, rumeni pa
najbolji. Se vroti zmetkani krompir je
treba pregnesti z dvema rumenjakoma,
Zlitico sirovega masla, moke pa dodati
samo toliko, kolikor je wvpije polovitna
kolitina zmefkanega krompirja. Poskus-
nja z enim cmokom bo gospodinji samo
v prid.

#

Vabimo Vas k nakupu v
najcenejsi oblatiinicl

A. Presker

Sv. Pelra cesia 1%

(istenje letosnijih orehov

Orehe denemo v Skaf ali nizko kad
(ne prevet hkratu) ter jih polijemo =
vodo, Z brezovo metlo toltemo po orehih,
da se odludtijo zunanja skorja in wvsa
vlakna. Dobro je vodo veckral menjati.
Cim lepSe otistimo orehe v vodi, tem
manj dela imamo kesneje. Ni jih treba
niti #veplati. Kadar so orehi svetli in
tisti, jih poloZimo na suhe deske ali na
plahle na zemljo, fe je vreme lepo, Med
sufenjem jih je treba vetkral obradati,
da se enakomerno posuie. OsuSene orche
spravimo v slare preluknjane sode, ali
jih pa vsujemo v vreée, ki jih obesimo
na podstrefju, da ne morejo misi do njih.

Popolnoma zgreieno je suiti orehe v
petnici ali v kmetki peti, feprav neka-
teri trdijo, da se orehi v peti hitro po-
suSijo in se jedrea strdijo. Prav narobe
je! Zaradi velike vrofine se jedrca omeh-
tajo, olje v jedrcih postane zarko in

Lepola Vas privede do uspeha,

vzfrajno negovanje pa do lepote.
O pravilnem negovanju obraza

orehi so grenki. Se za olje so laka jedrea
za nik.

HruSkov med

Olupke in jedra hrudke, ki jih izreZe-
mo kadar vkuhavamo sadje, lorej od-
padke hrusk, nalozimo v velik lonec in
zalijemo z vodo. Lonee postavimo v to-
plo pefnico ali pa odpadke prekuhamo
in pustimo delj ¢asa na vrotem Stedilni-
ku, Drugi dan iztisnemo iz odpadkov ves
sok in oa kuhamo brez sladkorja lako
dolgo, da povre vea voda in ostane na
dnu samo gost odeedek, ki je zelo oku-
sen, e so bile hruike Zlahlne. Med od-
padke hrudk lahko vme3amo tudi nekaj
olupkov in odpadkov jabolk in kulin.

Iznadanie las in prhiiaj

prepredi samo znano sredstve Voda iz
kopriv. Lasje poslanejo spet buini, vrne
se jim lesk in postanejo popolnoma zdra-
vi, ¢e jo redno dvakrat na leden upo-
rabliate. 1 steklenien 2z navodilom stane
Din 30*—. Po po&ti razpoSilia parfumerija
Nobilior, Zagreb, Ilica 34,

GROF MONTE-CRISTC

Nadaljevanje s 6. strani

Toda nenadoma se mu je izvil
bolesten krik in glava mu je sun-
kovito omahnila nazaj. Vsa pre-
straSena zapovem postiljonu, naj
ustavi, sklonim se k svojemu mo-~
zu in mu pomolim alkohol pod
nos. Zaman; bil je ze mrtev in v
Aix sem se pripeljala z mrlicem.«

Villefort je stal kakor oka-~
menel.

»Ali ste poklicali zdravnika?«

»Seveda sem ga, pa je hilo,
kakor sem rekla, Zze prepozno.«

»Ze res, toda povedal vam je
vsaj, za katero boleznijo je ubogi
markiz umrl.«

»Dejal je, da bo najbrze kap.«

»In kaj ste potem storili?«

»Gospod de Saint-Meran si je
ze od nekdaj zelel, da bi ga, c¢e
bi umrl dale¢ od Pariza, prepe~
liali v prestolnico in polozili v
rocbinsko grobnico. Zato sem
dala truplo zabiti v svinceno kr~
sto in nalozili na voz, sama sem
pa hitela naprej.«

»Uboga matile« rece socuitno
Villefort. »Take skrbi po toli kru-
tem udarcu, in v vasi starostil«

»Bog mi je dal moc¢, da sem
vse prenesla. Oh, lahko mi ni bi~
lo; c¢asih se mi zdi, kakor da ni-
sem vec¢ pri pravi pameti. Niti jo~
kati ne morem vec... kje je Va-
lentina, gospod? Zaradi nje sva
se odpravila v Pariz; tako rada
bi jo videlal«

Villefort ni maral povedali, da
je Valentina na plesu; zato po-
jasni markizi, da je Sla s svojo
maceho zdoma in da jo bo po-
iskal.

»O, dajte, gospod Villeforl!
Storite to takojl«

Villefort ponudi markizi roko in
jo odpelje v njeno sobo.

Barvanje las

ni ved potrebno pri strokovnijakih. ker
si jih z Oro-barve za lase. ki jo dobile
v Orni, rjavi, temnorjavi. svelloriavi in
plavi barvi, lahko vsakdo sam barva in
ie postopek =zelo enostaven in slalnost
barve zajamtena. 1 garnilura z navodilom
stane Din 30—, — DPo poSli razposilia
parfumerija  Nobilior. Znzreb. Tlica 34,

Vas poudl

izuf, kozmetifarka Dari“ka VdO\,itg Ljubljana, Gradiile 8
srErETssyesemen0d 10—12 in od 3—7.

Dopisna sola

Nemsidino, esperanfo in sloven-
§¢ino poucuje pismenim potom
Jezikovna dopisna Sola na Jese~
nicah (Gorenjsko). Uénina nizka.

Zahtevujte prospekt. PriloZite
znamko za odgovor.

04 dobrega k najboliSemut

Na%e nove zniZane cene:

Flanela za perilo . . . . & Din 88—
Barhent za obleke . . . & Din 10— 14—
obleke a Din 22—, 35—
pla¥¢e a4 Din 72°—, 98—
1T 1

Frane Maéek, &evljarna, Dol
Logatee,
Zahtevajte povsod v Valem interesu
samo *Radio Balzame. Dobi se ali
po poiti podlie: 1 lonéek za Din 10~
(predplatilo, Na povzetje Dip 18'—.
dva 'é‘?'—. tri Dip 38—,

RUDOLF £OTIC, Liubijana Vil

Janfeva 27 (prei Kamniska 10 a)

sVeneras eliksir, ne bo Vam Zal.
Dobi se ali po poiti poslje:
1 stekl. #za Din 10 (predplaéilo),
na povzelje 18—, dve Din 28—,
tri Din 88—,

€OTIE RUDOLE, Liubljana Vil

Janseva 27 (preji Kamniika 10a)

nino za

‘ -
3
ste se napotili, ako greste izbrat W o %
blago za obleko, plas¢, kosfum 83
] L) i ['F] - - -
in manufakturo sploh k tvrdki & 8 nlake (enj dame' Din 1000 - ﬂla(am
E:Q ] . - ako Vam >Radio Balzame ne od-
NUVAK; ll“BlIANA aw na licu itd. Vas Zenirajo, kvarijo Vam strani kuri:h _,aﬁ“'s' bradavie, trde
k= lepolo, eleganco in srameiljivost, koze, bul ild. .
TR L o TR TR R R g w »Venera¢ eliksir Vas redi v par 15'50 dlulilénﬂa nlhlt'.m ni¢ narofil.
= : g ne LLLS ik S ter ljudje poskusaj gnovrst-
Kong'esm "g 15 - pri nunski cerkvi sg sekundah, brez boletin, brez opas: v "}(._dff,,;. ; “:d,{'j’ :.? ;e pre-
N S P W TR O I (3 L T A 5l 2 g™ nosti vseb nepolrebnih dlak. pri¢ali. da je Vad preparai de
@ Narotite Se danes lepo dijedi najboljfi, in ga zopet zahtevajo.
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Volneno blago za
Volneno blago za

Ogromna izbira

i

Izdaja za konzorcij »DruZinskega teduikac K. Bratula, novinar: urejuje in odgovarja Hugo Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani;
za lskarno odgovarja O, Mibalek, vsi v Ljubljani,



